Canon

LS-83TC / LS-103TC / LS-123TC

INSTRUCTIONS OAHTIES XPHEHE
BEDIENUNGSANLEITUNG NHCTPYKUNA
MODE D’EMPLOI UTMUTATO
INSTRUCCIONES INSTRUKCJA
ISTRUZIONI INSTRUCTIUNI
BRUGSANVISNING PRINTED IN CHINA NAVOD
BRUKSANVISNING YIMNBbTBAHE
IR
INSTRUCTIES UPUTE ZA RUKOVANJE
INSTRUGOES E-IM-2416 INSTRUKCIE
CALCULATION OPERATION DISPLAY
+ (37 noon
28 PERE LT
V¥ Mixed
( 0.)
140-35+22=127 140@356322 8 ( 127.)
2x23=6 2@2E B8 ( 6.)
—7x 99-9=-63 7EH @928 ( -63.)
9:5x3.2+7=12.76 I@5033020378 | ( 12.76)
(2+4)+3x8.1=16.2 23463338018 | ( 16.2)
V¥V Power, Fraction
34=81 X E=1=1=] ( 81.)
1/5=0.2 @8 ( 0.2)
1/(2x3+4)=0.1 A XK+ Y= =] ( 0.1)
V Percentage
1200+(1200x20%)=1;440 1200 €3 20 ( 1'440.)
1200—(1200x20%)=960 1200 @ 20 ( 960.)
Y Memory
( 0.)
3x4= 12 3 68 4 [WE] (M 12)
) 6:0.2= 30 6002 M3 (M 30.)
-18 (M -18)
+) 200 200 (M 200.)
182 (Recall Memory) (™ 182.)
(Clear Memory) ( 182.)
V¥ TAX Calculation
Set Tax Rate
Rate: 5% 5 (T 5)
Recall Tax Rate (X% 5.)
Add the Tax Amount
Price $2,000 without tax 2000 ( ™ 2'100.)
Selling Price with tax = ? ($2,100) (T 100.)
Tax= ? ($100)
Deduct the Tax Amount
Selling Price $3,150 with tax | 3150 TAX= 3'000.)
Price without Tax = ? ($3,000) (™ 150.)
Tax = ? ($150)
V¥ Currency Conversion
Currency Rate Store -
= 1.2809 (USS$) ( = 1)
Local = 1 (Euro) 1 @3 2809 ( 1.2809)
&3]
Recall Carrency Rate ( 1.2809)
Convert Currency -
Euro 78 = US$? 78 ( 99.9102)
(US$99.9102)
LOCAL
US$ 48 = Euro? 48 (LS-83TC) ?.:ZALAJSGSU
(37.4736513389) (LS-103TC) | ( 37.L§C7A§651 33)
(LS-123TC) | ( 37.4736513389)
V¥ Overflow
12345678x789000 12345678 €8 789000
=9740739942000 a (LS-83TC) | (g 97'407.399)
(LS-83TC Erron)—J | T .
(L5 sac Emon ] (LS-103TC) | (g 974.0739942)
(LS-123TC Error) (LS-123TC) | (g 9.74073994200)
= (LS-83TC) | ( 97'407.399)
(LS-103TC) | ( 974.0739942)
(LS-123TC) | ( 9.74073994200)
6+0=0 6E@08 (g 0.)
T
(Error) Ig ( 0.)

POWER SUPPLY ENGLISH

This calculator comes with a dual power source. The duration of lithium

battery depends entirely on individual usage. When the battery is exhausted, you can still

use the solar cell to power the calculator.

(Note: Do not attempt to change the battery by yourself. Have a Canon Service Center

change the battery for you).

W Electromagnetic interference or electrostatic discharge may cause the display to
malfunction or the contents of the memory to be lost or altered. Should
this occur, use the tip of a ball point pen (or similar sharp object)
to press the [RESET] button on the back of the calculator. After
resetting, be sure to set the tax and conversion rate again.

SPECIFICATION

Power Source: Please refer to the product backside

Automatic power-off: approx. 7 minutes

Usable Temperature: 0 to 40°C (32 to 104°F)

Dimensions: 105mm (W) x 140mm (L) x 32mm (H) /
4-9/64" (W) x 5-33/64" (L) x 1-17/64" (H)

Weight: 124g (4.37 oz)

(Subject to change without notice)

STROMVERSORGUNG DEUTSCH

Dieser Taschenrechner wird mit einer dualen Stromversorgung geliefert. Die Lebensdauer

der Lithiumbatterie ist abhangig von der Nutzung des Rechners. Wenn die Batterie leer ist,

kénnen Sie den Taschenrechner weiterhin tber die Solarzelle mit Strom versorgen.

(Hinweis: Versuchen Sie nicht, die Batterie selbst zu wechseln. Suchen Sie zu diesem
Zweck ein Canon Service Center auf.)

B Elektromagnetische Stérungen oder elektrostatische Entladung kdnnen dazu fiihren,
dass das Display nicht ordnungsgemaB funktioniert oder die im Speicher enthaltenen
Daten verloren gehen oder geandert werden. Wenn dies auftritt, driicken Sie die Taste
[RESET] auf der Rickseite des Taschenrechners mithilfe der Spitze eines
Kugelschreibers oder eines &hnlichen spitzen Objekts. Nach dem Zurlicksetzen
missen Sie den Steuersatz und die Umrechnungsrate erneut festlegen.

M Dieses Produkt ist zum Gebrauch im wohnbereich, Geschéafts- und .
Gewerbebereich sowie in kleinbetrieben Vorgesehen. @ o

TECHNISCHE DATEN

Stromversorgung: Informationen finden Sie auf der Riickseite des Geréts

Automatische Ausschaltfunktion: nach ca. 7 Minuten

Betriebstemperatur: 0 bis 40°C

Abmessungen: 105 mm (B) x 140 mm (L) x 32 mm (H)

Gewicht: 124 g

(Anderungen vorbehalten)

ALIMENTATION ERERGHIS

Cette calculatrice est dotée d'une double source d'alimentation. L'autonomie de la batterie

lithium dépend de I'utilisation que vous faites de I'appareil. Si la batterie est déchargée,

vous avez toujours la possibilité d'utiliser la pile solaire pour alimenter la calculatrice.

(Remarque : n'essayez pas de remplacer la batterie vous-méme{ Adressez-vous a un
représentant Canon).

MW Les interférences électromagnétiques ou les décharges électrostatiques peuvent
provoquer un dysfonctionnement de I'affichage ou la perte ou I'altération du contenu
de la mémoire. Si cela se produit, utilisez la pointe d'un stylo a bille (ou un
objet pointu) pour appuyer sur [RESET] au dos de la calculatrice. |
Une fois la réinitialisation effectuée, veillez & entrer a nouveau le 0
taux de calcul de taxe et le taux de conversion. eV

SPECIFICATIONS

Source d'alimentation : voir au dos de I'appareil

Mise hors tension automatique : approx. 7 minutes
Température d'utilisation : de 0°C a 40°C

Dimensions : 105 mm (larg.) x 140 mm (long.) x 32 mm (haut.)
Poids : 124 g

(Sujet a des modifications sans préavis)

FUENTE DE ALIMENTACION SPANOL

Esta calculadora se suministra con una fuente de alimentacion doble. La duracién de la

pila de litio depende especificamente del uso individual. Si la bateria se agota, puede

seguir utilizando la célula fotoeléctrica para proporcionar alimentacioén a la calculadora.

(Nota: no intente cambiar la bateria usted mismo. Pédngase en contacto con un centro de
soporte técnico de Canon para que la cambie por usted.)

W Las interferencias electromagnéticas o las descargas electrostaticas pueden dafiar la
pantalla o provocar la pérdida o alteracién del contenido de la memoria. Si esto
ocurriera, utilice la punta de un boligrafo (o un objeto afilado similar) para
pulsar el botén [RESET] en la parte posterior de la calculadora. \
Después de ello, no olvide que deberé establecer de nuevo los (]
tipos impositivo y de conversién. @

ESPECIFICACIONES

Fuente de alimentacion: consulte la parte posterior del producto
Apagado automatico: aprox. 7 minutos

Temperatura operativa: entre 0 y 40°C

Dimensiones: 105 mm (an) x 140 mm () x 32 mm (al)

Peso: 124 g
(sujeto a cambios sin previo aviso)

TALIAN
ALIMENTAZIONE

Questa calcolatrice viene fornita con un doppio alimentatore. La durata della pila di litio
dipende interamente dal tipo di uso. Quando la batteria & esaurita, & possibile ancora
utilizzare la cella solare per alimentare la calcolatrice.

(Nota: non tentare di sostituire la batteria. Rivolgersi a un centro di assistenza Canon per

la sostituzione della batteria.)

B Interferenze elettromagnetiche o scariche elettrostatiche possono causare
malfunzionamenti del display oppure la perdita o il danneggiamento del contenuto della
memoria. Nel caso in cui si presenti questo problema, utilizzare la punta di una
penna a sfera (o di un oggetto appuntito simile) per premere il pulsante
[RESET] sulla parte posteriore della calcolatrice. Dopo il ripristino, ‘
accertarsi di impostare nuovamente l'aliquota e il tasso di
conversione.

\
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SPECIFICHE

Alimentatore: fare riferimento alle informazioni presenti sulla parte posteriore del prodotto
Spegnimento automatico: circa 7 minuti

Temperatura di utilizzo: da 0 a 40°C

Dimensioni: 105 mm (L) x 140 mm (L) x 32 mm (A)

Peso: 124 g

(Specifiche soggette a modifica senza preavviso)

VOEDING NEDERLANDS

Deze calculator is uitgerust met een tweevoudige voeding.

De levensduur van de lithiumbatterij is volledig afhankelijk van de mate van gebruik.

Wanneer de batterij leeg is, kunt u de calculator nog gebruiken via de zonnecel.

(Opmerking: probeer de batterij niet zelf te vervangen. Laat de batterij vervangen door

een Canon Service Center.)

B Elektromagnetische storing of elektrostatische ontlading kan ervoor zorgen dat het
display niet goed werkt of dat de inhoud van het geheugen verloren gaat of wordt
gewijzigd. Als dit gebeurt, drukt u met de punt van een balpen (of een
vergelijkbaar scherp object) op de knop [RESET] aan de achterzijde {
van de calculator. Na de reset dient u het belasting- en i
conversietarief opnieuw in te stellen. )

TECHNISCHE GEGEVENS

Voeding: raadpleeg de achterzijde van het product

Automatisch uitschakelen: na ong. 7 minuten

Optimale gebruikstemperatuur: 0 tot 40°C

Afmetingen: 105 mm (B) x 140 mm (L) x 32 mm (H)

Gewicht: 124 g

(De technische gegevens kunnen zonder voorafgaande kennisgeving worden gewijzigd)

STROMFORSYNING
Denne lommeregner leveres med en dobbelt stromforsyning. Lithium batteri levetid
afhaenger helt af, hvordan lommeregneren bruges. Nar batteriet er fladt, kan solcellen
stadig levere strom til lommeregneren.
(Bemaerk: Forsag ikke selv at skifte batteriet. Det skal gores pa et Canon Service
Center.)
B Elektromagnetisk interferens eller elektrostatisk afladning kan bevirke, at displayet ikke
virker korrekt, eller at indholdet af hukommelsen gar tabt eller eendres.
Hvis dette sker, skal du trykke pa knappen [RESET] pa bagsiden af
lommeregneren med spidsen af en kuglepen (eller en lignende
spids genstand). Nar du har nulstillet lommeregneren, skal du
huske at indstille momssatsen og omregningskursen igen.

SPECIFIKATIONER

Stromkilde: Se pa produktets bagside

Automatisk slukning: ca. 7 minutter
Betjeningstemperatur: 0 til 40°C

Dimensioner: 105 mm (B) x 140 mm (L) x 32 mm (H)
Veegt: 124 g

(Med forbehold for aendringer uden varsel)

VIRTALAHDE ESUOMIZ

Laskimessa.on kaksitoiminen virtalahde. Litiumakun toiminta-aika riippuu siité, kuinka
paljon paristoa kaytetaéan. Kun paristo on tyhja, laskinta voi yha kayttéa aurinkokennon
avulla.

(Huomautus: Ala yrita vaihtaa paristoa itse. Pyyda Canon-huoltoliiketta vaihtamaan

paristo.)

B Sahkomagneettiset hairidt tai sdhkostaattinen purkaus voivat aiheuttaa nayton
toimintahairiéita, pyyhkia muistin sisallén tai muuttaa muistin sisaltéa. Kun havaitset
tallaisen toimintahéirién, voit painaa laskimen takaosassa olevaa
[RESET]-painiketta kuulakarkikynan terallé (tai vastaavalla teravalla |
esineelld). Muista maarittaa veroaste ja valuutan muunnoskerroin U
uudelleen nollauksen jalkeen. o Y

TEKNISET TIEDOT

Virtalahde: Katso tuotteen takaosa

Automaattinen virrankatkaisu: noin 7 minuuttia
Kayttélampétila: 0 - 40°C

Mitat: 105mm (leveys) x 140 mm (pituus) x 32 mm (korkeus)
Paino: 124 g

(Tietoja voidaan muuttaa ilman erillista ilmoitusta.)

\
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= SVENSKA
STROMFORSORJNING EEEC

Den har minirdknaren har tva stromkallor. Litium batteriet varar beror helt och hallet pa
anvéandningen. Aven om batteriet &r tdmt kan du anvanda miniraknaren med hjalp av
solcellen.
(Obs: Forsok inte byta ut batteriet sjalv. Lat Canon Service Center byta batteriet at dig.)
B Elektromagnetiska stérningar och elektrostatiska urladdningar kan géra att displayen
inte fungerar eller att innehallet i minnet gar forlorat eller andras. Om det hander
anvander du spetsen pa en kulspetspenna (eller liknande vasst foremal)
for att trycka in knappen [RESET] p& miniraknarens baksida. Nar
du aterstallt miniraknaren ska du se till att stlla in skattesats och
omrakningskurs igen.

SPECIFIKATION

Stromkalla: Se baksidan av produkten
Automatisk avstangning: cirka 7 minuter
Temperaturintervall: 0 till 40°C

Storlek: 105 mm (B) x 140 mm (L) x 32 mm (H)
Vikt: 124 g

(Specifikationerna kan &ndras utan meddelande)

:
FONTE DE ALIMENTACAO ORTUGUES

Esta calculadora é fornecida com uma fonte de alimentagéo dupla. A duragéo da bateria

de litio depende inteiramente da utilizag&o individual que se lhe dé. Quando a pilha

acaba, pode continuar a utilizar a célula solar para alimentar a calculadora.

(Nota: Nao tente mudar a pilha. Mude a pilha num Service Center da Canon.)

W As interferéncias electromagnéticas ou as descargas electrostaticas podem provocar
uma avaria no ecra ou a perda ou alteragao do contetido da
memodria. Caso isto acontega, use a ponta de uma esferogréafica |
(ou algo similar) para carregar no botdo [RESET] na parte [ ] m .
traseira da calculadora. Depois de reiniciada, volte a definir a of Y
taxa de imposto e de conversao.

ESPECIFICACOES

Fonte de alimentagéo: Consulte a parte de tras do produto

Funcéo de desligar automatico: aprox. 7 minutos

Temperatura de utilizagdo: 0°C a 40°C

Dimensdes: 105 mm (largura) x 140 mm (comprimento) x 32 mm (altura)
Peso: 124 g

(Sujeito a alteragdo sem aviso prévio)
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TPO®OAOZIA EAAHNIKA

AuTr n uTToAOYIOTIKA pnxavr diatiBetal pe SITTAA Ty Tpogodooiag. H didpkeia Xpnoews TNG

JTraTapiog eEaPTATAI ATTOKAEIOTIKG OTTO TNV EKACTOTE Xprion. Otav n pmartapia eEavTAnBei,

MTTOPEITE VO XPNOIUOTTOINCETE TO NAIAKO KUTTAPO YIA VO TPOPODOTACETE TNV UTTOAOYICTIKF) PNXAVH.

(EZnpeiwon: Mnv emmixeiprioeTe va aAAGEETe TNV pTraTapia pévol oag. ZntioTe atrd 1o ZEPPIG TNG
Canon va aAAGgel Tnv pTratapia).

B O1 nAekTpopayvNTIKEG TIAPEPBOAEG 1} N NAEKTPOOTATIKY) EKPOPTION UTTOPET VO TIPOKAAECOUV
Suoheitoupyia NG 006vNG, aTTWAEIA 1) aAAQYT TWV TIEPIEXOUEVWV TNG HVAKNG. AV oupBEi auTo,
XPNOIYOTIOINGTE TN HUTN €VOG OTUAS () TTAPOUOIO QIXHNPO QVTIKEIPEVO) YIO VO TTIECETE TO
TARKTPo [RESET] TMoU BpiokeTtal oTo THiow PEPOG TNG UTTOAOYIOTIKAG PNXavAg. MeTd
TNV eTTava@opd, BePaiwbeite TTwg £xeTe KaBopioel Eava To CuVTEAEOTA
(POPOU Kal JETATPOTTAG.

MPOAIATPA®EZ

Mnyn Tpogodoaiag: Avatpégre TNV oW TTAEUPH TOU TTPOIOVTOG
Autopatn Atrevepyotroinon: Trepitrou 7 AeTitd

Oeppokpaaia Xpriong: 0 éwg 40°C

AiaoTdoeig: 105mm (1) x 140mm (M) x 32mm (Y)

Bdpog: 124g

(Ymokevtal og aAAayEg xwpig TTpoeidoTroinon)

\
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PYCCKUIA
——— PYCCKUMN |

Y [aHHOro Kanbkynaropa uMeeTcs ABa UCTOYHMKA NuTaHus. Cpok cny>k6bl nuTnesas
6aTapen LennkoM 3aBUCKT OT KOHKPETHbIX YCNOoBWIA akcnnyaTtaumn. ConHevHas
6aTapest N03BONSAET paboTaTh C KanbKyNaTOPOM Aaxke Npu paspsi>keHHoi 6aTapee
nMTaHus.

(MpumMeuanme: He nbiTaiTech 3apsaanTb 6aTapeto camoctosiTensHo. ObpaTnTecs B

CepBucHblii LeHTp Canon, roe Bam 3ameHAT 6aTapeto.)

B OneKTpoMarHUTHbIE MOMEXMU UMK ANEKTPOCTaTUYECKME pa3psfibl MOTyT NMPUBECTM K
Henonagkam Aucniesi, a Tak>ke K notepe unv 3MeHeHUo CoAep>KMMoro namaTtu. B
NoA0GHbIX Cydasx CTEPXXHEM LLAPUKOBOI PyUKu (Mnn Nto6bIM NOA0GHbLIM
320CTPEHHbIM NPeAMeToM) HaxxmuTe kHonky [RESET] Ha 3aaHen naHenu
kanbkynstopa. [locne cépoca cneayet NOBTOPHO BBECTH :
3HaueHve CTaBKM Hanora v Kypca KoHBepTaLluu BanoT. N-gvp

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKU

MCTOYHMK NUTaHMsA: CM. Ha 06paTHOW CTOPOHE n3aenus

ABTOMATUYECKOE OTKIIIOYEHUE NUTAHWS: NPUGIIM3NTENIbHO Yepe3 7 MUHYT

TemnepaTypa akcnnyaTauum: 0°C - 40°C

Paamepbi: 105 MM (wumpmHa) x 140 MM (AnnHa) x 32 MM (BbicoTa)

Bec: 124 r

(MapameTpbl MOryT 6bITb M3MEHEHbI 6€3 YBEAOMNEHNS)

R ra AGYAR
TAPELLATAS

Ez a szamoldgép két aramforrassal rendelkezik. Az litium elemek élettartama a
hasznalattél fiigg. Az elemek lemeriilése utan a szamologép a napelemmel még
hasznalhat6.

(Megjegyzés: Ne cserélje az elemet sajat kezlileg. A Canon szervizekben cseréltetheti ki

az elemet.)

B El6fordulhat, hogy az elektromagneses interferencia vagy az elektrosztatikus kisilés a
Kijelz6 hibas miikodését vagy a memariaban tarolt adatok elvesztését, illetve
moédosulasat eredményezi. Ha ez bekdvetkezne, golyostoll hegyével vagy
mas hasonl6 targgyal nyomja meg a szamologép hatuljan 1évé [RESET] s
gombot. Miutan alapallapotba allitotta a gépet, ne feledje ismét J
megadni az ado és az arfolyam mértékét. @ >,

MUSZAKI ADATOK

Tapellatas: Lasd a termék hatoldalat

Automatikus kikapesolas: kb. 7 perc

MUkodési hémérséklet: 0-40°C

Méretek: 105 mm (Sz) x 140 mm (H) x 32 mm (M)
Témeg: 124 g

(A véltoztatasok joga fenntartva)

POLSKI
ZASILANIE

Kalkulator wyposazony jest w podwdéjne zrédto zasilania. Zywotno$éé baterii litowg zalezy
od sposobu uzytkowania kalkulatora. Po wyczerpaniu baterii mozna nadal zasila¢
kalkulator za pomocg ogniwa stonecznego.

(Uwaga: nie nalezy podejmowac préb samodzielnej wymiany baterii. Do wymiany baterii

w kalkulatorze upowazniony jest przedstawiciel serwisu firmy Canon).

B Zakiécenia elektromagnetyczne lub tadunki elektrostatyczne moga spowodowaé
nieprawidtowe dziatanie wy$wietlacza badz utrate lub zmiane zawarto$ci pamieci. W
takiej sytuacji nalezy za pomoca koncéwki dtugopisu (lub innego ostrego
przedmiotu) nacisna¢ przycisk [RESET] na tylnej $ciance kalkulatora. s
Po zresetowaniu nalezy pamigta¢ o ponownym ustawieniu stawki Cj " !

>
®

podatkowej i kursu waluty.
DANE TECHNICZNE

Zrédto zasilania: zapoznaj sie z informacjami umieszczonymi z tytu produktu
Automatyczne wytaczanie zasilania: po okoto 7 minutach

Temperatura uzytkowania: 0 — 40°C

Wymiary: 105 mm (szer.) x 140 mm (dt.) x 32 mm (wys.)

Masa: 124 g

(Informacje moga ulec zmianie bez uprzedzenia)

SURSA DE ALIMENTARE m
Acest calculator este dotat cu o sursa dubla de alimentare. Durata de viata a bateriei litiu
depinde exclusiv de utilizarea individuald. Cand bateria este descarcata, puteti
utiliza bateria solara pentru a alimenta calculatorul.
(Nota: Nu incercati sa inlocuiti singuri bateria. Lasati aceasta operatie in seama unui
centru de service Canon).

disfunctionalitati ale afisajului sau pierderea sau modificarea continutului

memoriei. In acest caz, utilizati varful unui pix (sau un obiect ascutit similar)

resetare, asigurati-va ca ati setat din nou cota de impozitare

si cursul de schimb.
Sursa de alimentare: Consultati specificatiile de pe partea posterioara a produsului
Oprirea automata a alimentarii: aprox. 7 minute
Dimensiuni: 105mm () x 140mm (L) x 32mm (H)
Greutate: 124g

B Interferentele electromagnetice sau descarcarile electrostatice pot provoca
pentru a apasa butonul [RESET] din spatele calculatorului. Dupa < ‘
e
SPECIFICATII
Temperatura de operare: 0 - 40 °C
(Pot aparea modificari fara instiintare prealabila)



NAPAJENI ; CESKY

Tato kalkulacka méa zdvojeny zdroj napajeni. Zivotnost lithiovou baterie

zavisi na individualnim zplsobu pouzivani kalkulacky. Kalkulacku mlzete pouzivat se

solarnim napajenim, i kdyz je baterie vybita.

(Poznamka: Nepokousejte se baterii vymériovat sami. Vyménu baterie za vas provede

technik servis-niho stfediska Canon.)

B Elektromagnetické ruSeni nebo elektrostaticky naboj mohou zpudsobit poruchu displeje
nebo ztratu i zménu obsahu paméti. Pokud k tomu dojde, stisknéte Spickou
kulickového pera (nebo jinym Spi¢atym pfedmétem) tlacitko |
[RESET] na zadni strané kalkulacky. Po resetovani znovu D m
nastavte sazbu dané a sménny kurz. A%

SPECIFIKACE

Napajeni: Podivejte se na zadni stranu vyrobku
Automatické vypnuti: pfibl. po 7 minutach
Teplota pro pouZiti: 0 az 40°C

Rozmeéry: 105mm (S) x 140mm (D) x 32mm (V)
Hmotnost: 124g

(Zména vyhrazena bez pfedchoziho upozornéni)

5bJITAPCKU
SAXPAHBAHE

To3aun kankynaTop u3non3sa ABa U3TOYHMKA Ha 3axpaHBaHe. TpaiHocTTa Ha
nuTueBa 6aTepust 3aBUCK U3LUASIO OT CbOTBETHUS HAuYMH Ha u3nonasaHe. Korato
6aTepusTa ce U3ToLM, MOXKETE Aa n3nonasaTe CibHYeBaTa 6atepus 3a
3axpaHBaHe Ha Kankynaropa.

(3abenexka: He ce onuTsaiiTe aa cmeHaTe 6artepusita camu. 3a cMsiHa Ha

6aTepusTa ce 06bpHETE KbM CEPBU3EH LIeHTBLP Ha Canon.)

B EnekTpoMarHUTHUTE CMYLLEHMS MM CTATUYHOTO eIEeKTPMHYEeCcTBO MoraT Aa
[loBeAaT A0 HeU3npaBHO (OYHKLMOHMPAHe Ha Aucnnes unu fo 3aryéa unm
NpoMsiHa Ha CbABbP>KAHMETO Ha NameTTa. B TakbB cnyyaii ¢ Bbpxa Ha
XUMUKanKa (Man apyr ocTbp NpeAMeT) HaTucHeTe 6yToHa {
[RESET] Ha rbp6a Ha kankynatopa. Cnep pectapTupaHe He 4
3abpassiiTe Aa BbBeAeTe OTHOBO AaHbyHaTa cTaska n )
06MEHHMS KypC.

CNEUUOUKALIUN

3axpaHsaHe: [NposepeTe Ha rbpba Ha NpoayKTa
ABTOMAaTWYHO U3KIIOYBAHE: Cefl OKONO 7 MUHYTH
Pa6oTHa TemnepaTtypa: ot 0°C o 40°C

Pasmepu: 105 mm (L) x 140 mm () x 32 MM (B)
Terno: 124 r

(Moane>kun Ha npoMsiHa 6e3 Npeaynpe>xaeHve)

NAPAJANJE SLOVENSCINA

Kalkulator je opremljen z dvema viroma napajanja. Zivljenjska doba litijevo baterije je
popolnoma odvisna od nacina uporabe. Ko je baterija izpraznjena, lahko za napajanje
kalkulatorja uporabljate sonéno celico.

(Opomba: Ne posku$ajte sami zamenjati baterije. To naj storijo na pooblaséenem

servisu Canon.)

B Elektromagnetne motnje ali elektrostati¢na razelektritev lahko povzrogijo motnje v
delovanju zaslona oziroma izgubo ali spremembo vsebine pomnilnika. V tem
primeru s pomocjo konice kemi¢nega svinénika (ali podobnega ostrega
predmeta) pritisnite na gumb [RESET] na hrbtni strani kalkulatorja.

Po ponastavitvi ne pozabite ponovno nastaviti davéne stopnje in
menjalnega tecaja. ©

SPECIFIKACIJE

Napajanje: Preverite na hrbtnistrani kalkulatorja

Samodejni izklop napajanja: pribl. 7 minut

Temperatura uporabe: 0 do 40°C

Mere: 105mm (S) x 140mm (D) x 32mm (V)

Teza: 124g

(Pridrzujemo si pravico do sprememb brez predhodnega obvestila)

RVA

NAPAJANJE

Ovaj kalkulator dolazi s dvojnim nac¢inom napajanja. Trajanje litijskom baterije zavisi

potpuno od individualne uporabe. Kada je baterija ispraznjena, kalkulator se moze

napajati pomocu solarne ¢elije.

(Napomena: Ne pokuSavajte sami mijenjati bateriju. Obratite se servisnom centru tvrtke

Canon gdje ¢e vam se zamijeniti baterija.)

H Elektromagnetske smetnje ili elektrostatiCko praznjenje mogu uzrokovati neisprava rad
zaslona ili gubitak ili mijenjanje sadrzaja memorije. Ako se ovo dogodi,
pomocu vrha kemijske olovke (ili nekog sli¢nog ostrog predmeta)
pritisnite tipku [RESET] na pozadini kalkulatora. Nakon ponovnog
postavljanja kalkulatora postavite poreznu stopu i te¢aj valute.

SPECIFIKACIJA

Napajanje: Pogledajte straznju stranu proizvoda
Automatsko isklju€ivanje: priblizno 7 minuta
Radna temperatura : 0 do 40°C

Dimenzije: 105mm (S) x 140mm (D) x 32mm (V)
Tezina: 124g

(Podlijeze promjenama bez prethodne obavijesti)

- ENSKY
NAPAJANIE

Kalkulagka sa dodava s dualnym zdrojom napajania. Zivotnost litiova batérie zavisi
vyhradne od individualneho spdsobu pouzivania. Po vybiti batérie mézete kalkulacku
napajat solarnym ¢lankom.

(Poznamka: Batériu nikdy nevymieriajte sami. Batériu si nechajte vymenit v servisnom

stredisku spolo¢nosti Canon.)

W Elektromagneticka interferencia alebo elektrostaticky vyboj moze sposobit nespravne
fungovanie displeja alebo stratu ¢i poskodenie udajov nachadzajicich sa v
paméti pristroja. V takom pripade stla¢te hrotom gul6¢kového pera
(alebo podobnym Spicatym predmetom) tla¢idlo [RESET] na
zadnej strane kalkulacky. Po vynulovani treba znova nastavit
dariovu sadzbu a vymenny kurz.

TECHNICKE UDAJE

Napajaci zdroj: Informéacie najdete na zadnej strane vyrobku

Funkcia automatického vypnutia: Aktivuje sa priblizne po 7 minatach
Prevadzkova teplota: 0 az 40 °C

Rozmery: 105 mm (8) x 140 mm (d) x 32 mm (v)

Hmotnost: 124 g

(Podlieha zmenam bez predchadzajuceho upozornenia)

WEEE AND EU BATTERY DIRECTIVE 2006/6

European Union (and EEA) only.

These symbols indicate that this product is not to be disposed of with your household waste, according to the WEEE
Directive (2002/96/EC), the Battery Directive (2006/66/EC) and/or your national laws implementing those Directives.
This product should be handed over to a designated collection point, e.g., on an authorized one-for-one basis when you
buy a new similar product or to an authorized collection site for recycling waste electrical and electronic equipment (EEE)
and batteries and accumulators. Improper handling of this type of waste could have a possible impact on the environment
and human health due to potentially hazardous substances that are generally associated with EEE.

Your cooperation in the correct disposal of this product will contribute to the effective usage of natural resources.

For more information about the recycling of this product, please contact your local city office, waste authority, approved
scheme or your household waste disposal service or visit www.canon-europe.com/environment.

(EEA: Norway, Iceland and Liechtenstein)

Nur Européische Union (und EWR)

Diese Symbole weisen darauf hin, dass dieses Produkt gemaB WEEE-Richtlinie 2002/96/EG (Richtlinie tiber Elektro- und
Elektronik-Altgerate), Batterien- Richtlinie (2006/66/EG) und/oder nationalen Gesetzen zur Umsetzung dieser Richtlinien
nicht Gber den Hausmdill entsorgt werden darf.

Dieses Produkt muss bei einer dafir vorgesehenen Sammelstelle abgegeben werden. Dies kann z. B. durch Riickgabe
beim Kauf eines neuen ahnlichen Produkts oder durch Abgabe bei einer autorisierten Sammelstelle fiir die
Wiederaufbereitung von Elektround Elektronik-Altgeréaten sowie Batterien und Akkumulatoren geschehen. Der
unsachgeméaBe Umgang mit Altgeraten kann aufgrund potenziell gefahrlicher Stoffe, die haufig in Elektro- und
Elektronik-Altgerate enthalten sind, negative Auswirkungen auf die Umwelt und die menschliche Gesundheit haben.
Durch Ihre Mitarbeit bei der sachgemaBen Entsorgung dieses Produkts tragen Sie zu einer effektiven Nutzung nattirlicher
Ressourcen bei.

Um weitere Informationen tber die Wiederverwertung dieses Produkts zu erhalten, wenden Sie sich an lhre
Stadtverwaltung, den 6ffentlich-rechtlichen Entsorgungstréager, eine autorisierte Stelle fir die Entsorgung von Elektro- und
Elektronik-Altgeraten oder Ihre Miillabfuhr oder besuchen Sie www.canon-europe.com/environment.

(EWR: Norwegen, Island und Liechtenstein)

Union européenne (et Espace économique européen) uniquement.

Ces symboles indiquent que ce produit ne doit pas étre mis au rebut avec les ordures ménageéres, comme le spécifient la
Directive européenne DEEE (2002/96/EC), la Directive européenne relative a I'élimination des piles et des accumulateurs
usagés (2006/66/EC) et les lois en vigueur dans votre pays, appliquant ces directives.

Ce produit doit étre confié & un point de collecte désigné, par exemple, chaque fois que vous achetez un produit similaire
neuf, ou & un point de collecte agréé pour le recyclage équipements électriques ou électroniques (EEE) et des piles et
accumulateurs. Le traitement inapproprié de ce type de déchet risque d'avoir des répercussions sur l'environnement et la
santé humaine, du fait de la présence de substances potentiellement dangereuses généralement associées aux
équipements électriques ou eleclronlques

Votre coopération envers la mise au rebut correcte de ce produit contribuera a I'utilisation efficace des ressources
naturelles.

Pour de plus amples informations sur le recyclage de ce produit, veuillez contacter vos services municipaux, votre
éco-organisme ou les autorités locales. Vous pouvez également vous rendre sur le site
Wwww.canon-europe.com/environment.

(Espace économique européen : Norvége, Islande et Liechtenstein)

Sélo para la Union Europea (y el Area Econémica Europea).

Estos simbolos indican que este producto no debe desecharse con los residuos domésticos de acuerdo con la Directiva
sobre RAEE (2002/96/CE) y la Directiva sobre Pilas y Acumuladores (2006/66/CE) y/o la legislacion nacional que
implemente dichas Directivas.

Este producto debera entregarse en un punto de recogida designado, por ejemplo, en un establecimiento autorizado al
adquirir un producto nuevo similar o en un centro autorizado para la recogida de residuos de aparatos eléctricos y
electrénicos (RAEE), baterias y acumuladores. La gestion incorrecta de este tipo de residuos puede afectar al medio
ambiente y a la salud humana debido a las sustancias potencialmente nocivas que suelen contener estos aparatos.

Su cooperacion en la correcta eliminacion de este producto contribuiré al correcto aprovechamiento de los recursos
naturales.

Los usuarios tienen derecho a devolver pilas, acumuladores o baterias usados sin coste alguno. El precio de venta de
pilas, acumuladores y baterias incluye el coste de la gestion medioambiental de su desecho, y bajo ninguna circunstancia
se indicara por separado la cuantia de dicho coste en la informacion y la factura suministradas a los

usuarios finales.

Si desea mas informacion sobre el reciclado de este producto, pongase en contacto con el departamento municipal, el
servicio o el organismo encargado de la gestion de residuos domésticos o visite www.canon=europe.com/environment.
(Area Econoémica Europea: Noruega, Islandia y Liechtenstein)

Solo per I'Unione Europea e lo Spazio Economico Europeo.

Questi simboli indicano che il prodotto non pud essere smaltito con i rifiuti domestici, ai sensi della Direttiva RAEE

(2002/96/CE), della Direttiva sulle Batterie (2006/66/CE) e/o delle leggi nazionali che attuano tali Direttive.

Il prodotto deve essere conferito @ punto di raccolta designato, ad esempio il rivenditore in'caso di acquisto di un nuovo

prodotto simile oppure un centro di raccolta autorizzato per il rici io di rifiuti di appar iature elettriche ed

elettroniche (RAEE) nonché di batterie e accumulatori. Un trattamento improprio di questo tipo di rifiuti puo avere

conseguenze negative sull'ambiente e sulla salute umana a causa delle sostanze potenzialmente nocive solitamente

contenute in tali rifiuti.

La collaborazione dell'utente per il corretto smaltimento di questo prodotto contribuira a un utilizzo efficace delle risorse

naturali ed evitera di incorrere'in sanzioni amministrative ai sensi dell'art. 50 e successivi del Decreto Legislativo n. 22/97.

Per ulteriori informazioni sul riciclaggio di questo prodotto, contattare le autorita locali, I'ente responsabile della raccolta

del rifiuti, un rivenditore autorizzato o il servizio di raccolta dei rifiuti domestici, oppure visitare il sito
ww.canon-europe.com/environment.

(Spazno Economico Europeo: Norvegia, Islanda e Liechtenstein)

Uitsluitend bestemd voor de Europese Unie (en EER).

Met deze symbolen wordt aangegeven dat dit product in overeenstemming met de AEEA-richtlijn (2002/96/EC), de richtlijn
2006/66/EC betreffende batterijen en accu's en/of de plaatselijk geldende wetgeving waarin deze richtlijnen zijn
geimplementeerd, niet bij het normale huisvuil mag worden weggegooid.

Dit product dient te worden ingeleverd bij een hiervoor aangewezen inzamelpunt, bijv. door dit in te leveren bij een hiertoe
erkend verkooppunt bij aankoop van een gelijksoortig product, of bij een officiéle inzameldienst voor de recycling van
elektrische en elektronische apparatuur (EEA) en batterijen en accu's. Door de potentiéle gevaarlijke stoffen die
gewoonlijk gepaard gaan met EEA, kan onjuiste verwerking van dittype afval mogelijk nadelige gevolgen hebben voor het
milieu en de menselijke gezondheld

Uw medewerking bij het op juiste wijze weggooien van dit product draagt bij tot effectief gebruik van natuurlijke bronnen.
Voor verdere informatie over recycling van dit product kunt u contact opnemen met uw plaatselijke gemeente, afvaldienst,
officiéle dienst voor klein chemisch afval of afvalstortplaats, of kunt u terecht op www.canon-europe.com/environment.
(EER: Noorwegen, lJsland en Liechtenstein)

Geelder kun i EU (og E@S).

Disse symboler betyder, at produktet ikke méa bortskaffes sammen med husholdningsaffald i henhold til WEEE-direktivet

(2002/96/EF), batteridirektivet (2006/66/EF) og/eller den lokale lovgivning, som disse direktiver er gennemfort i.

Produktet skal afleveres pa et godkendt indsamlingssted, f.eks. i overensstemmelse med en godkendt

én-for-én-procedure, nar du indkeber et nyt tilsvarende produkt, eller pa et godkendt indsamlingssted for genanvendeligt

affald fra elektrisk og elektronisk udstyr samt for batterier og akkumulatorer Forkert handtering af denne type affald kan

muligvis fa negative konsekvenser for miljoet og menneskers helbred pa grund af de potentielt sundhedsskadelige
ubstanser, der generelt associeres med elektrisk og elektronisk udstyr.

Nar du foretager korrekt bortskaffelse af produktet, bidrager dette ogsa til effektiv brug af naturressourcerne.

Kontakt din kommune, den lokale affaldsmyndighed, forvalterne af en godkendt affaldsordning eller det lokale

affaldsanleeg, eller beseg www.canon-europe.com/environment for at fa flere oplysninger om genbrug af dette produkt.

(EDS: Norge, Island og Liechtenstein)

Vain EU- ja EEA-alueelle.

Nama tunnukset osoittavat, ettd sahko- ja elektroniikkalaiteromua koskeva direktiivi (WEEE-direktiivi, 2002/96/EY),

paristoista ja akuista annettu direktiivi (2006/66/EY) seka kansallinen lainsaadanto kieltavat tuotteen havittamisen

talousjatteen mukana.

Tuote on wetava aslanmuka\seen kerayspi: ), i kodinkor ) uutta tuotetta
tai 1 sahko- ja elektronil omun tai paristojen ja akkujen kerayspisteeseen. Sahko- ja

elektroniikkalaiteromun virheellinen késittely voi vahingoittaa ymparistoa ja ihmisten terveytta, koska laitteet

saattavat sisaltaa ymparistolle ja terveydelle haitallisia aineita.

Tuotteen asianmukainen havittaminen sééastaa samalla luonnonvaroja.

Jos haluat lisatietoja taman tuotteen kierratyksesta, ota yhteys kunnan jatehuoltoviranomaisiin tai kayttamaasi

jatehuoltoyhtioon tai kay osoitteessa www.canon-europe.com/environment.

(EEA-maat: Norja, Islanti ja Liechtenstein)

Endast fér EU (och EEA).

De har symbolerna anger att produkten inte far slangas i hushallssoporna enligt WEEE-direktivet (2002/96/EG),
batteridirektivet (2006/66/EG) och/eller nationell lagstiftning som implementerar dessa direktiv.

Produkten ska lamnas in pa en darfor anwsad |nsaml|ngspla|s t.ex. hos handlare som &r auktoriserade att byta in varor
da nya, liknande kdps (en mot en) eller pa en &tervinningsstation auktoriserad att hantera elektrisk och elektronisk
utrustning (EE-utrustning) samt batterier och ackumulatorer. Olamplig hantering av avfall av den har typen kan ha negativ
inverkan pa miljén och manniskors halsa pa grund av de potentiellt farliga &mnen som vanligen aterfinns i elektrisk och
elektronisk utrustning.

Din medverkan till en korrekt avfallshantering av produkten bidrar till effektiv anvandning av naturresurserna.

Om du vill ha mer information om var du kan ldmna in den hér produkten, kontakta ditt lokala kommunkontor, berérd
myndighet eller foretag for avfallshantering eller besok www.canon-europe.com/environment.

(EEA: Norge, Island och Liechtenstein)

Apenas para a Unido Europeia (e AEE)

Estes simbolos indicam que este produto nao deve ser eliminado juntamente com o seu lixo doméstico, segundo a
Directiva REEE de 2002/96/CE, a Directiva de Baterias (2006/66/CE) e / ou a sua legislagao nacional que transponha
estas Directivas.

Este produto deve ser entregue num ponto de recolha designado, por exemplo num local autorizado de troca quando
compra um equipamento novo idéntico, ou num local de recolha autorizado para reciclar equipamento eléctrico e
electrénico (EEE) em fim de vida, bem como pilhas e baterias. O tratamento inadequado deste tipo de residuos pode
ter um impacto negativo no ambiente e na salde humana, devido a substancias potencialmente perigosas que estao
associadas com equipamentos do tipo EEE.

A sua cooperacao no tratamento correcto deste produto ira contribuir para a utilizagao mais eficaz dos recursos naturais.
Para obter mais informacodes acerca de como reciclar este produto, por favor contacte as suas autoridades locais
responsaveis pela matéria, servico de recolha aprovado para pilhas e baterias ou servico de recolha de residuos sélidos
domésticos da sua municipalidade, ou visite www.canon-europe.com/environment.

(AEE: Noruega, Islandia, e Liechtenstein)

Gijelder kun EU (og E@S).

Disse symbolene indikerer at dette produktet ikke skal kastes sammen med husholdningsavfall, i henhold til
WEEE-direktivet (2002/96/EF), batteridirektivet (2006/66/EF) og/eller nasjonal lov som har implementert disse direktivene.
Produktet m& leveres il et dertil egnet innsamlingspunkt, det vil si pa en autorisert en-til-en-basis nar en kjoper et nytt
lignende produkt, eller til et autorisert innsamlingssted for resirkulering av avfall fra elektrisk og elektronisk utstyr
(EEutstyr) og batterier og akkumulatorer. Feil handtering av denne typen avfall kan veere miljo- og helseskadelig pa grunn
av potensielt skadelige stoffer som ofte brukes i EEutstyr.

Din innsats for korrekt avhending av produktet vil bidra til effektiv bruk av naturressurser.

Du kan f& mer informasjon om resirkulering av dette produktet ved & kontakte lokale myndigheter, avfallsadministrasjonen,
et godkjent program eller husholdningens renovasjonsselskap, eller ga til www.canon-europe.com/environment.

(EDS: Norge, Island og Liechtenstein)
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EupwncuKn ‘Evwon (kat EOX) povo

AuTA Ta 6UHBOAA UTIOBEIKVUOUY OTL QUTS TO TPOI6Y SEV TIPEMEL VA AMOPP(ITTETaL HAl{ LE T OIKIAKA anoppipuara,
aupq)mvcl HE TV Oénvlu yia Ta ArnopAnTa H)\EKrleou kat HAektpovikou EEorwopou (AHHE) (2002/96/EK), v
Odnyia yia Tig HAekTpIKEG ZTHAEG (2006/66/EK) N/kat Tv eBvikn vopoBeoia mou epappodet Tig Odnyieg ekeives.
AuTo TO T(pOlOV npénet va rmpaﬁlésrm oe Kaeoplcuavo (mpelo OUANOYNG, TLX. OF pua sEouoloéornuavn Bdon
avTaAayng, 6Tav ayopdZeTe £va veo apdHoLo Toidy 1) Ot juia §0UsLo00TNHEVT BEON CUANOYNG Yia TNV
avakUKAWOT TwV aroBARTwv n)\sK'rleou Kat nAsKTpowKou zﬁon)\lopou (HHE) kat n)\sK'rleu)v OTNAGY Kat
OUOOWPEUTWV. O AKATAAANAOG XEIPIOHOG AUTOU TOU TUTIOU AMOBANTWY Ba HMOPOUGE Va £xeL TUBAVO apvnTikd
avTtiktumo oTo meptBAAAov Kal TV uyeia Tou avlp®rou, Adoyw SUVNTIK®OG EMKIVEUVWY OUCLOV TTOU YEVIKA
ouvdéovtal pe Tov HHE.

H ouvepyaola 0ag yia T owoTh anodppyn autol Tou MPoidvTog Ba GUUBAAEL OTNV AMOTEAECUATIKY) XP110N TWV
PUOIKQV TIOPWV.

l'ameploodTepeg MANPOPOPIEG OXETIKA PE AVAKUKA®WAT QUTOU TOU MPOIGVTOG, ETUKOLVWVACTE JE TO TOTIKO
Ypageio G MOANG 0ag, TV UMM PECIA aMoppIIKAT®Y, TO EYKEKPIUEVO OXAMA 1) TV UMM PEEo(a anoppiyng olkiakmv
qnoB)\nTu)v 1) eruokedBe(te TN SlelBUVON www.canon-eur m/environment.

(Eupwraikog Okovopikodg Xmpog: NopBnyia, loAavdia kat /\lXTEVOT(]lV)

Kizarélag az Eurépai Uni6 (valamint az EEA) részére.

Ezek a szimbdlumok azt jelzik, hogy a termék hulladé a haztartasi t ol killonvalasztva, a WEEE -

elektromos és elektronikus berendezések hulladékairdl sz6l6 (2002/96/EK) iranyelvnek és, az elemekrdl és

akkumulatorokrol, valamint a hulladékelemekrél és -akkumulatorokrél sz6lo (2006/66/EK) iranyelvnek megfeleléen,

ésivagy ezen iranyelveknek megfelelé helyi elSirasok szerint torténik.

Ezen terméket az arra kijelolt gy(jtéhelyre kell juttatni, pl., hasonlé termék vasarlasakor a régi becserélésére vonatkozé

hlvatalos program keretében, vagy az elektromos és elektronikus berendezések (EEE) hulladékainak gy(jtésére, valamint
2 nek és ht 4 wlatorok gy(ijtésére kijeldlt hivatalos gyUjtéhelyre. Az ilyen jellegli hulladékok nem

eI0|rasszeru kezelése az elektromos és elektronikus berendezésekhez (EEE) altalanosan kapcsolhaté potencialisan

veszélyes anyagok révén hatassal lehet a kdrnyezetre és az egészségre.

Ezen termék megfelelé modon torténd eltavolitasaval On is hozzajarul a természeti forrasok hatékony hasznalatahoz.

A termék Ujrahasznositasat illetéen informalddjon a helyi polgarmesteri hivatalnal, a helyi kozteriilet-fenntarté vallalatnal, a

hivatalos hulladékleraké telephelyen, vagy a haztartasi hulladék begytijtését végzé szolgaltatonal, illetve latogasson el a

Www.canon-europe.com/environment internetes oldalra.

(EEA : Norvégia, Izland és Liechtenstein)

Tylko kraje Unii Europejskiej (i Europejskiego Obszaru Gospodarczego).

Te symbole oznaczajg, ze produkt nalezy wyrzucac oddzielnie od odpadéw domowych, zgodnie z dyrektywg WEEE w
sprawie zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego (2002/96/EC) lub dyrektywa w sprawie baterii (2006/66/EC) iflub
przepisami krajowymi, wdrazajgcymi te dyrektywy.

Zuzyty sprzet powinien zostac przekazany do punktu zbiorki sprzetu (EEE) a w przypadku zakupu nowego na zasadzie
wymiany jeden do jednego przy zakupie podobnego co do rodzaju produktu.

Uzytkownicy baterii i akumulatorow majg obowigzek korzysta¢ z dostgpnego programu zwrotu, recyklingu i utylizacji baterii
i akumulatoréw. Niewfasciwe postepowanie z tego typu odpadami moze mie¢ w na $rodowisko | zdrowie ludzi ze
wzgledu na substancje potencjalnie niebezpieczne ogdlnie zwigzane ze zuzytym sprzetem elekirycznym i elektronicznym.
Panstvlva wﬁpé{praca w zakresie wiasciwej utylizacji tego produktu przyczyni sie do efektywnego wykorzystania zasobow
naturalnycl

W celu uzyskania informaciji o sposobie recyklingu tego produktu prosimy o kontakt z wiasciwym urzgdem miejskim lub
zaktadem gospodarki komunalnej lub zapraszamy na strone www.canon-europe.com/environment.

(Europejski Obszar Gospodarczy: Norwegia, Islandia i Liechtenstein)

Doar pentru Uniunea Europeana (si EEA).

Aceste simboluri indica faptul c acest produs nu trebuie evacuat impreuna cu deseurile menajere, in conformitate cu
Directiva WEEE (2002/96/EC), Directiva referitoare la baterii (2006/66/EC) si/sau legile dvs. nationale ce implementeaza
aceste Directive.

Acest produs trebuie inmanat punctului de colectare adecvat, ex: printr-un schimb autorizat unu la unu atunci cand
cumparati un produs nou similar sau la un sit de colectie autorizat pentru reciclarea reziduurilor de echipament electric si
electronic (EEE) si baterii umulatori. Administrarea neadecvata a acestui tip de deseuri, ar putea avea un impact
asupra mediului i asupra sénatatii umane datorita substantelor cu potential de risc care sunt in general asociate cu EEE.
Cooperarea dvs. in directia evacuarii corecte a acestui produs va contribui la o utilizare eficienta a resurelor naturale.
Pentru mai multe informatii despre reciclarea acestui produs, va rugam sa contactati biroul dvs. local, autoritatile
responsabile cu deseurile, schema aprobaté sau serviciul dvs. responsabil cu deseurile menajere sau vizitati-ne la
Www.canon-europe.com/environment,

(EEA: Norvegia, Islanda, Lichtenstein)

Pouze Evropska unie (a EHP)

Tento symbol znamena, Ze podle smérnice o OEEZ (2002/96/ES), smémice o bateriich (2006/66/ES) a/nebo podle

Enhrostétnich pravnich provadécich predpist k témto smérnicim nema byt tento vyrobek likvidovan s odpadem z
loméacnosti.

Tento vyrobek ma byt vracen do uréeného sbérmého mista, napr. v ramci autorizovaného systému odbéru jednoho

vyrobku za jeden nové prodany podobny vyrobek, nebo do autorizovaného sbémého mista pro recyklaci odpadnich

elektrickych a elektronickych zafizeni (OEEZ) a baterii a akumulatorti. Nevhodné nakladani s timto druhem odpadu by

mohlo mit negativni dopad na Zivotni prostredi a lidské zdravi, protoze elektrické a elektronicka zafizeni zpravidla obsahuji

potenciané nebezpecné latky.

Vase spoluprace na spravné likvidaci tohoto vyrobku napomiize efektivnimu vyuzivani pfirodnich zdrojd.

Chcete-li ziskat podrobné informace tykajici se recyklace tohoto vyrobku, obratte se prosim na mistni Utad, organ pro

nakladani s odpady, schvaleny systém nakladani s odpady €i spolecnost zajistujici likvidaci domovniho odpadu nebo

navstivte webové stranky www.canon-europe.com/environment.

(EHP: Norsko, Island a Llchtens1e]nsko)

Camo 3a EBponetickus cbtos (1 EWM).

Te3u CUMBOMN yKa3BaT, He TO3M NMPOAYKT HE MOXKE fia Ce M3XBBLPIIS 3aeHO C GOK/yKa OT BALLETO AOMAKUHCTBO,
cnopea Aupektneata MYEEO (2002/96/EC), AvpekTusaTta 3a 6atepun (2006/66/EC) niunm Balunte HaumoHanHu
3aKOHW, KOUTO U3NbHABAT TE3n ﬂl’lpeKTl’lBl’l.

Toau NPOAYKT Tpsibea Aa 6bae NpeaaaeH B 0603HaqeH CbbUpaTeneH NyHKT, T.e. B ofobpeHa 6a3a, koraTo KynysaTe
HOB I'IOIJOGEH NPOAYKT Unn B 01106 eH CLGMpaTeJ'IeH MYHKT 33 peunknnpaHe Ha oTnagbUn OT enexkTpuyecko n
eneKkTpoHHO obopyasaHe (EEO), 6aTepum 1 akyMynatopHu 6atepun. HenpasunHOTO TPETUPaHE Ha TO3M BUA
oTnagbLy MOXKE /12 MMa NoTeHUMasneH BpeaeH echeKT BbPXy OKONHAaTa Cpe/ia 1 YOBELIKOTO 3/pase, nopaav
Bb3MO>KHMTE ONAaCHN BewlecTBa, C KOUTo 0OVKHOBEHO ce CBbp3Ba EEO.

BalleTo Cb/eiiCTBIE 3a NPaBUIHOTO N3XBBPISHE HA TO3M NPOJYKT Le AOMpUHece 3a edekTusHaTa ynoTpeta Ha
€CTeCTBEHUTE pecypeu.

3a noseve MHHopMALMS OTHOCHO PELMKIMPAHETO Ha TO31 NPOAYKT, MOSIsi CBBPXKETE Ce C BalLs MeCTeH oduc, ¢
opraHa, KOWUTO 0Trosaps 3a 0TnaAb4yHUTE NPOAYKTH, onoGpeHaTa nporpamMa wnm y4pe>xaeH1eTo rno u3xsbprisHe Ha
6OK/yka Ha BalLEeTO JOMaKMHCTBO, NN NOCETETe Www.canon-europe.com/environment.

(EWI: Hopserws, cnanavs v JInxTeHLaiH)

Samo za Evropsko unijo (in Evropski gospodarski prostor).

Tl simboli pomenijo, da tega izdelka skladno z Direktivo OEEO (2002/96/ES), Direktivo 2006/66/ES in/ali nacionalno
zakonodajo, ki uvaja ti direktivi, ne smete odlagati z nesortiranimi gospodinjskimi odpadki.

Ta izdelek je treba odnesti na izbrano zbirno mesto, t. j. pooblaséeno trgovino, kjer ob nakupu novega (podobnega) izdelka
vmete starega, ali na pooblasteno zbiro mesto za ponovno uporabo odpadne elektricne in elektronske opreme (EEO) ter
baterij in akumulatorjev. Neustrezno ravnanije s to vrsto odpadkov lahko negativno vpliva na okolje in Elovesko zdravje
zaradi potencialno nevarnih snovi, ki so pogosto povezane z EEO.

Vase sodelovanije pri pravilnem odlaganju tega izdelka predstavlja pomemben prispevek k smotrni izrabi naravnih virov.
Za ve¢ informacij o ponovni uporabi tega izdelka se obrnite na lokalen mestni urad, pristojno sluzbo za odpadke,
predstavnika pooblas¢enega programa za obdelavo odpadkov ali na lokalno komunalo. Lahko pa tudi obis¢ete naso
spletno stran www.canon-europe.com/environment.

(Evropski gospodarski prostor: Norveska, Islandija in Lihtenstajn)

Len Eur6pska unia (a EHP)

Tieto symboly oznacujt, Ze podra smernice o odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni (OEEZ) 2002/96/ES,
smernice o batériach (2006/66/ES) a/alebo podfa vnutrostatnych pravnych predpisov zahfiajicich tieto smermice sa tento
produkt nesmie likvidovat spolu s domacim odpadom.

Tento produkt je potrebné odovzdat do uréenej zberne, napr. prostrednictvom vymeny za kipu nového podobného
produktu, alebo do autorizovaného zberného miesta na recyklaciu odpadu z elektrickych a elektronickych zariadeni (EEZ)
a batérii a akumulatorov. Nespravna manipulécia s takymto typom odpadu mdZe mat negativny vplyv na Zivotné
prostredie a ludské zdravie, pretoze elekirické a elektronické zariadenia obsahuju potenciélne nebezpeéné latky.

VaSou spolupracou na spravnej likvidacii tohto produktu prispejete k G¢innému vyuzivaniu prirodnych zdrojov.

Dal$ie informacie o recyklacii tohto produktu ziskate od svojho miestneho dradu, dradu zodpovedného za odpad, zo
schvaleného planu o OEEZ alebo od spolocnost zaistujicej likvidaciu doméceho odpadu alebo na webovej stranke
Wwww.canon-europe.com/environment.

(EHP: Norsko, Irsko a Lichtenstajnsko)

Uksnes Euroopa Liit (ja Euroopa Majanduspiirkond).

Antud siimbolid viitavad sellele, et vastavalt WEEE direktiivile (2002/96/EU), patareide direkdiivile (2006/66/EU) ja/voi
nimetatud direktiive rakendavatele riiklikele digusaktidele ei voi seda toodet visata &ra koos majapidamisjaatmetega.
Antud toode tuleb anda vastavasse kogumispunkti, nt tiks the vastu, kui ostad uue sarnase toote, voi vastavasse elekri-
ja elektroonikaseadmete jaatmete ning patareide ja akude imberto6tiemiseks mdeldud kogumispunkti. Antud liiki priigi
vale kaitlemine voib kahjustada keskkonda ja inimeste tervist elektri- ja elektroonikajaatmetes tavaliselt leiduvate
potentsiaalselt ohtlike ainete tottu.

Antud toote ettenahtud nduete kohase kdrvaldamisega aitate efektiivselt kasutada loodusvarasid.

Taiendava teabe saamiseks antud toote ringlussevétu kohta vétke ihendust kohaliku linnavalitsusega, jaétmekaitlejaga,
lubatud skeemiga v6i majapidamisjaatmete priigilateenistusega Vi kiilastage Interneti-lehekiilge

. .com/environment.
(Euroopa Majanduspiirkond: Norra, Island ja Liechtenstein)

Paredzeéts tikai Eiropas Savienibas valstim (un EVA).

Sie simboli norada, ka atbilstosi ES direktivai par izlietotu elektrisku un elektronisku aparattru (2002/96/EK), direktivai par
baterijam un akumulatoriem (2006/66/EK) un vietéjai likumdo$anai no §T produkta nedrikst atbrivoties, izmetot to kopa ar
sadzives atkritumiem.

Sis produkts ir janodod piemérota savak$anas punkta, pieméram, autorizéta veikala, kur iegadajaties 11dzigu jaunu
produktu un veco atstajat vieta, vai autorizeta dienestd, kas nodarbojas ar izlietotas elekiriskas un elektroniskas
aparatiras (waste electrical and electronic equipment — WEEE) otrreizéju parstradi. Nepareizi apejoties ar $ada

veida izlietotu aparatiru, var apdraudét vidi un cilveka veselTbu potenciali bistamu vielu dé|, kas parasti ietilpst elektriskaja
un elektroniskaja aparatura lietotajos sakausgjumos.

Turklat pareiza atbrivo$anas no §T produkta sekmé racionalu dabas resursu izlietojumu.

Lai sanemtu plasaku informaciju par vietam, kur izlietotu aparaturu var nodot otrreizéjai parstradei, sazinieties ar vietgjas
pasvald bas parstavjiem, dienestu, kas atbild par atkritumu savaks$anu, pilnvarotu WEEE struktiru vai iestadi, kas veic
atbrivo$anos no sadzives atkrnumlem vai apmeklgjiet timekla vietni Mammmmu_e_qomemomem

(Eiropas Ekonomiska zona: Norvégija, Tslande un Llhtenstelna)

Tik Europos Sajungai (ir Europos Ekonominei Zonai)

Sie simboliai reigkia, kad $io gaminio negalima iSmesti j buitines atliekas, kaip reikalauja WEEE Direktyva (2002/96/EB) ir
Baterijy Direktyva (2006/66/EB) ir (ar) jusy Salies nacionaliniai jstatymai, kuriais Sios Direktyvos yra jgyvendinamos.

Sj gaminj reikia pristatyti j specialy surinkimo punktg, pavyzdZiui, mainais, kai jus perkate naujg panasy gaminj arba j
specialig surinkimo vieta, kuri perdirba elektrinés ir elektroninés jrangos atliekas bei naudotas baterijas ir akumuliatorius.
Del netinkamo $io tipo atlieky tvarkymo gali nukentéti aplinka bei iSkyla grésmé Zmogaus sveikatai dél potencialai
kenksmingy medziagy, i$ esmés susijusiy su elektrine ir elektronine jranga.

Bendradarbiaudami teisingai utilizuojant $iuos gaminius, jus padésite efektyviai naudoti

gamtinius iSteklius.

Daugiau informacijos apie gaminio perdirbimg jums gali suteikti vietinis biuras, atlieky

tvarkymo bendrove, sertifikuoti organai ar buitiniy atlieky surinkimo jmonés. Be to,

aplankykite interneto svetaing www.canon-europe.com/environment.

(Europos Ekonominé Zona: Norvegija, Islandija i Lichtensteinas) EUROPE ONLY

CANON ELECTRONIC BUSINESS MACHINES (H.K.) CO., LTD.

17/F., Ever Gain Plaza, Tower One, 82-100 Container Port Road, Kwai Chung,

New Territories, Hong Kong

CANON EUROPA N.V.

Bovenkerkerweg 59-61, P. O. Box 2262, 1180 EG Amstelveen, The Netherlands
CANON COMMUNICATION & IMAGE FRANCE S.A.

12, rue de I'ndustrie 92400, Courbevoie Cedex Paris, France

CANON DEUTSCHLAND GmbH

Europark Fichtenhain A10, 47807 Krefeld, Germany

CANON (U.K.) LTD.

Woodhatch, Reigate, Surrey RH2 8BF, England

Help line : 08705 143 723

CANON ITALIA S.p.A.

Via Milano, 8, 20097 San Donato Milanese, Italy

CANON LATIN AMERICA, INC.

703 Waterford Way, Suite 400, Miami, FL33126, U.S.A.

CANON MARKETING (MALAYSIA) SDN BHD.

Block D, Peremba Square, Saujana Resort, Section U2, 40150 Shan Alam,

Selangor Darul Ehsan, Malaysia

SOLID BUSINESS MACHINES CENTER INC.

Suite 303, Singson Building Plaza Moraga, Binonda, Manila, Philippines

WELLTECH GROUP CO. LTD.

13/27, 15/28, Moo 9 Kaset-Naramintra Road, Klongkum, Bungkum, Bangkok 10230, Thailand
CANON HONG KONG COMPANY LTD.

19/F., The Metropolis Tower, 10 Metropolis Drive, Hunghom, Kowloon

CANON AUSTRALIA PTY, LTD

1 Thomas Holt Drive, North Ryde, Sydney, N.S.W. 2113, Australia

CANON DANMARK A/S

Knud Hojgaards Vej 1 2860 Soborg
TIf.: 70 15 50 05

CANON NORGE AS
Hallagerbakken 110, Postboks 33 Holmlia, 1201 Oslo
Telefon: 22 62 92 00 Faks: 22 62 92 01
CANON SVENSKA AB

Gustav lll:s Boulevard 26 16988 SOLNA

Tel: 08/744 85 00 +Fax: 08/97 2001
CANON oY

Huopalahdentie 24, PL1, 00351 Helsinki, Finland
CANON KESKUS

Jyvaskyla, Kajaani, Kouvola, Lahti, Oulu, Pori, Tampere, Turku
CANON NEDERLAND NV
Neptunusstraat 1, 2132 JA Hoofddorp
Tel: 023-5670123

CANON BELGIUM SA/NV
Bessenveldstraat 7, 1831 Diegem
Tel: 02/722 04 11

CANON NORTH-EAST OY

Tel +358 10 544 20
http://www.canon.ru

CANON NORTH-EAST OY 8 MOCKBE

Tel.: +7(095) 258 5600 Ternedakc: +7(095) 258 5601
CANON NORTH-EAST OY B lNeTep6ypre

Tel.: +7(812) 326 6100 Tenedpakc: +7(812) 326 6019  On.agpec: mail@canon.spb.ru
CANON NORTH-EAST QY B KNEBE

Tel.: +380(44) 246 5507 Tenedpakc: +380(44) 246 5508 On.agpec: post@canon.kiev.ua
COPICANOLA, SA

Rua Alfredo da Silva, N° 14, 2721-862 Alfragide

Telefone No: 351-21-471 11 11 Fax No: 351-21-471 09 89

EAAHNIKA

Intersys S. A.

Information and Communication Systems 7, Volou Street 18346, Moschato, Athens
Tel. + 301 95 54 000 Fax + 301 95 77 963

CANON ESPANA SA

C/Joaquin Costa, 41 28002 Madrid, Spain

Comp.Book Ekﬁouslq I'I)\npoq)oplxnc

Stoupvapa 37 Ay, Avapyupol, 135 62 ABrhva

TnA: (01) 2692384-5 E-mail: compbook@hol.gr

CANON (SCHWEIZ) AG

Industriestrasse 12, 8305 Dietlikon, Switzerland

CANON GmbH

Zetschegasse 11, A-1230 Vienna, Austria

CANON CEE GmbH

Oberlaaer Strasse 233, A-1100 Vienna, Austria

Fax: 70 15 50 25

Fax: 023-5670124

Fax: 02/721 32 74
Fax +358 10 544 10

On.agpec: info@canon.ru

Europe, Africa and Middle East

Canon Europa N.V.

P.O. Box 2262, 1180 EG Amstelveen, Netherlands

SLOVENIJA

Canon Adria d.o.o0., Dunajska cesta 128a, p.p. 581, 1521 Ljubljana
Tel.: 061/53 08 710 Fax: 061/53 08 745
MAGYARORSZAG

Canon Hungaria Kft, 1031 Budapest, Graphisoft Park 1.

(Zahony utca 7.)
Telefon: (+361) 2375900
Internet: www.canon.hu
POLSKI

Canon Polska Sp. z 0.0., ul. Raclawicka 146, 02-117 Warszawa
tel. (+48 22) 572 30 00 fax: (+48 22) 668 61 15
CESKA VERZE

Canon CZ s.r.o., ndm. Na Santince 2440, 160 00 Praha 6,
Ceska republika

Tel. +420 225 280 111
BULGARIAN

CEE CANON EAST EUROPE - Sofia Information Office

e-mail: infooffice@canon.bg www.canon.bg

ROMANIAN

CANON EAST EUROPE - BUCHAREST OFFICE

World Trade Center, entrance D, unit 1. 15, Pta. Montreal nr. 10, sector 1 Bucharest, Romania
phone number 40-21-224.38.54
fax number 40-21-224.42.36
CANON NORTH-EAST OY
Huopalahdentie 24, P.O. Box 46, FIN-00351 Helsinki, Finland

Tel. +358 10 544 20 Fax +358 10 544 10

http://www.canon.ru

MpeactaesuTenscTea Canon

B Mockse

Poccus, 113054, Mocksa, KocmoaammaHckas Hab. 52, cTp. 3, 3Tax 5

Ten. +7 (095) 258 5600, akc +7 (095) 258 5601

3n. appec: info@canon.ru

B CaHkT-lNeTepbypre

Poccus 191186, CaHkT- MNeTepbypr, Habepe>kHas peku Moiikv 36, BusHec-ueHTp
«CeBepHasi Ctonuua»

Ten. +7 (812) 326-61-00,

3On. agpec: spb.info@canon.ru
B Kuese

Ykpauna, 01030, Kues, yn. BorgaHa XmensHuukoro 33/34
Ten. +380 (44) 490 2595, akc +380 (44) 490 2598
On. appec: post@canon.kiev.ua

CANON POLSKA SPOL s.r.o.

Ul, Moldawska 9, 02-117 Warszawa, Poland

CANON SLOVAKIA s.r.0.

Sancova 4, 811 04 Bratislava, Slovak Republic

CANON MIDDLE EAST FZ-LILC

City, P.O. Box 500007, Dubai, U.A.E.

CANON SOUTH AFRICA PTY. LTD.

820, 16th Road Midrand South Africa

Fax: (+361) 2375901

Fax. +420 225 280 311

e-mail: office@canon.ro

hakc +7 (812) 326-61-09
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